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Szanowny Kliencie, 

 
Gratulujemy zakupu niniejszego produktu. Należy uważnie przeczytać całą 

instrukcję obsługi i zachować ją na przyszłość. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń 

powstałych na skutek nieprzestrzegania zasad podanych w niniejszej instrukcji. 

 
 

SPIS TREŚCI 
 

 
Instrukcje dot. bezpieczeństwa 4 

Przygotowanie 4 

Otwieranie rotomatu za pomocą odcisku palca 5 

Wkładanie zegarka 6 

Obsługa rotomatu z dotykowym panelem sterowania 7  

Obsługa rotomatu z analogowym panelem sterowania 9  

Obsługa rotomatu z tarczą 10 

Utylizacja urządzenia 11 

Producent 11 

 

DANE TECHNICZNE 
 

 
Kod produktu 10045619 10045620 10045621 

Zasilanie 100-240 V AC, 50/60 Hz, 1.6 A 

Liczba zegarków 2 6 12 
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INSTRUKCJE DOT. BEZPIECZEŃSTWA 
 

 
• Dzieci w wieku od 8 lat i osoby o ograniczonej zdolności fizycznej, umysłowej 

oraz postrzeżeniowej mogą korzystać z tego produktu wyłącznie pod 

nadzorem osoby dorosłej albo po otrzymaniu instrukcji dot. jego bezpiecznej 

obsługi i po zrozumieniu związanych z nią zagrożeń. 

• Używać wyłącznie dostarczonego kabla zasilającego. 

• Nie obracać rotomatu ręcznie, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
produktu. 

• Nie umieszczać rotomatu w bezpośrednim świetle słonecznym ani nie 

wystawiać go na działanie wody, wilgoci lub ekstremalnych temperatur, 

aby zapobiec jego uszkodzeniu. 

• Jeśli rotomat nie działa prawidłowo, należy skontaktować się ze 

sprzedawcą. Nie wolno samodzielnie naprawiać rotomatu. 

• Nigdy nie wkładać palców ani przedmiotów do obracającego się rotomatu. 

• Istnieje ryzyko obrażeń i uszkodzenia urządzenia. 

• Rotomat został zaprojektowany do użytku w zamkniętych pomieszczeniach i 

jest przeznaczony do pracy w zakresie temperatur 5-40°C. Nie umieszczać 

rotomatu w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności, takich jak łazienki. 

• Chronić rotomat przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. 

• Do czyszczenia rotomatu używać wyłącznie wilgotnej, niestrzępiącej się 

szmatki. Środki czyszczące zawierające rozpuszczalniki mogą trwale 

uszkodzić powierzchnie rotomatu. 

• Unikać gwałtownych ruchów lub niewłaściwego użytkowania, aby zapobiec 

uszkodzeniom mechanicznym. 

• Rotomatu używać wyłącznie do nakręcania zegarków automatycznych. 
 

PRZYGOTOWANIE 
 

 
• Używać wyłącznie kabla zasilającego dołączonego do zestawu. Korzystanie z 

innych kabli zasilających może prowadzić do nieprawidłowego działania lub 

uszkodzenia rotomatu. W przypadku kabli zasilających z międzynarodowymi 

końcówkami należy wybrać odpowiednią końcówkę dla danego regionu. 

• W zależności od modelu, rotomat posiada czarny przełącznik z tyłu, który 

może być używany do jego włączania i wyłączania. 

• W przypadku korzystania z rotomatu z bateriami należy upewnić się, że 

baterie zostały prawidłowo włożone. 

• Jeśli rotomat nie będzie używany przez dłuższy czas, należy odłączyć go od 

zasilania i wyjąć baterie. 
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OTWIERANIE ROTOMATU ZA POMOCĄ ODCISKU PALCA 

(1) Przy pierwszym użyciu 

 
Po dostarczeniu rotomat można otworzyć, umieszczając dowolny palec na 

czujniku. Jest to blokada baterijna. Jeśli chcesz zasilać baterię energią, podłącz 

rotomat do źródła zasilania. Następnie ustaw czerwony przełącznik w pozycji (I). 

 
 

Drz
wicz
ki 

Obudowa 
 Wnętrze 

 
 

Czujnik Przycisk 
SET 

(Ustawić) 

 
 
 
 
 
 
 

Czerwony przełącznik do 
ładowania czujnika 

 

(2) Zapisanie odcisku palca 

 
Naciśnij przycisk SET w środku rotomatu. Wskaźnik LED zaświeci się na krótko na 

zielono. Umieść palec, który chcesz zeskanować, na czujniku kilka razy (5-8 razy) w 

krótkich odstępach czasu. Pomyślne zapisanie jest sygnalizowane ciągłym 

świeceniem zielonego wskaźnika LED. W ten sposób można zapisać maksymalnie 5 

odcisków palców. 
 

(3) Otwieranie rotomatu po zapisaniu odcisku palca 

 
Umieść wcześniej pomyślnie zapisany palec na czujniku. Jeśli wskaźnik LED zmieni 

kolor na czerwony, powtórz proces lub zmień palec. 
 

(3) Usuwanie wszystkich odcisków palca 
 

Jeśli chcesz usunąć wszystkie zapisane odciski palców, naciśnij i przytrzymaj 

przycisk SET przez ponad 3 sekundy. Gdy zielony wskaźnik LED zaświeci się 

trzykrotnie, wszystkie odciski palców zostaną usunięte, a urządzenie powróci do 

stanu dostawy. 
 

(4) Ostrzeżenie o niskim poziomie naładowania baterii 
 

Jeśli wskaźnik LED zmieni kolor na czerwony po otwarciu zamka, bateria wymaga 

naładowania. Następnie ustaw czerwony przełącznik w pozycji (I). Podczas 

ładowania wskaźnik LED miga w krótkich odstępach czasu. Gdy zielony wskaźnik 

LED zaświeci się światłem ciągłym, proces ładowania zostanie zakończony. 

Następnie ustaw czerwony przełącznik z powrotem w pozycji (0). 
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Wskazówka: Przed włożeniem lub wyjęciem zegarka zawsze wstrzymaj 

rotomat, w przeciwnym razie może dojść do jego uszkodzenia. 

 

WKŁADANIE ZEGARKÓW 
 

 

Rotomat posiada jeden lub więcej uchwytów, na których można umieścić zegarek. 

Uchwyt zegarka jest mocowany w obudowie za pomocą kulkowych elementów 

dociskowych lub podobnie zaprojektowanego rozwiązania. 

 

Kciukiem i palcem wskazującym wyciągnij uchwyt zegarka z rotomatu. Niektóre 

uchwyty mają dwa małe występy po lewej i prawej stronie, które ułatwiają ich 

wyciąganie. Nie wywieraj zbyt dużego nacisku na uchwyt zegarka podczas jego 

wyciągania. Przed rozpoczęciem nakręcania sprawdź, czy uchwyt zegarka jest 

dobrze zamocowany w rotomacie. 
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OBSŁUGA ROTOMATU Z DOTYKOWYM PANELEM 
STEROWANIA 

 

Funkcje przycisków 

 

 

A Włącz./Wyłącz./OK 

(Potwierdź) 

E Oświetlenie 

 

B 
Kierunek obrotu/tryb nocny  

F Liczba obrotów na dzień/zegar 

D Moduł 
  

 

Ustawienia zegara 

 
1 Naciśnij i przytrzymaj przycisk TPD przez 5 sekund. Cyfry zegara migają. 

2 Naciśnij kilkakrotnie przycisk TPD, aby ustawić godzinę. 

3 Naciśnij przycisk OK. Cyfry minut migają. 

4 Naciśnij kilkakrotnie przycisk TPD, aby ustawić minuty. 

5 Naciśnij przycisk OK, aby potwierdzić. 
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Wskaźniki na wyświetlaczu 

 

 
 
 

A 

Stan modułu: D Wybór modułu 

 

 
Włączony 
(ON) 

 

 
Wyłączony 
(OFF) E Oświetlenie i tryb nocny 

 
 

B 

Kierunek obrotów: 
 
 

 
F 

 
Liczba obrotów na dzień 

• W prawo 

• W lewo 

• Na przemian 

 
450 / 550 / 650 / 750 / 850 / 

950 / 1200 / 1500 
C Zegar 

 

Tryb nocny 
 

Jeśli chcesz włączyć lub wyłączyć tryb nocny, naciśnij i przytrzymaj przycisk SLEEP 

przez 5 sekund.  Moduły są bezczynne od 22:00 do 11:00. W przypadku aktywnego 

trybu nocnego, czas pracy w fazie aktywnej jest wydłużony. 
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On/Off (Włącz./Wyłącz.) 

 

Koszyk na baterie 

Śruba 

 
LED 

 

OBSŁUGA ROTOMATU Z ANALOGOWYM PANELEM 
STEROWANIA 

 

 
• Włóż baterie, odkręcając śrubę znajdującą się z tyłu rotomatu. 

• Nakręcanie można uruchamiać i zatrzymywać za pomocą przycisku ON/OFF. 

• Przesuwając przycisk TPD, można ustawić jeden z czterech możliwych 

trybów obrotu. 

• Wskaźnik LED wskazuje stan baterii. Miganie na zielono oznacza 

wystarczającą moc baterii. Miganie na czerwono oznacza konieczność 

wymiany baterii. 
 

Tryby 

 

A 950 obrotów w lewo E 950 obrotów na przemian 

B 950 obrotów w prawo F 1700 obrotów na przemian 
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OBSŁUGA ROTOMATU Z TARCZĄ 

• Włącz zasilanie. 

• Obróć lewe pokrętło, aby wybrać kierunek obrotu. Prawe pokrętło określa 

liczbę obrotów na dzień. 

• Symbole i liczby obok pokręteł dostarczają informacji na temat opcji 

ustawień. 

 

 

A Pokrętło E Na przemian 

B Kierunek obrotów F Liczba obrotów na dzień 

C W prawo G Pokrętło 

D W lewo 
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UTYLIZACJA URZĄDZENIA 

 
Jeśli w Twoim kraju obowiązują przepisy dot. utylizacji 

sprzętu elektrycznego i elektronicznego, ten symbol na 

produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produktu nie 

wolno wyrzucać wraz z domowymi odpadami 

komunalnymi. Urządzenie należy oddać do utylizacji w 

wyznaczonym punkcie zbiórki, recyklingu i utylizacji sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego. Utylizacją zgodną z 

przepisami chronisz środowisko i zdrowie swoich bliskich 

przed negatywnymi konsekwencjami. W celu uzyskania 

dodatkowych informacji dot. recyklingu i utylizacji tego 

urządzenia, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub firmą 

zajmującą się utylizacją odpadów domowych. 

 
Urządzenie zawiera baterie. Jeśli w Twoim kraju 

obowiązują przepisy dot. utylizacji baterii, nie wolno ich 

wyrzucać wraz z odpadami domowymi. Utylizacją zgodną z 

przepisami chronisz środowisko i zdrowie swoich bliskich 

przed negatywnymi konsekwencjami. 

 

PRODUCENT 
 

 
Chal-Tec GmbH, WALLSTRASSE 16, 10179 Berlin, Niemcy. 



 

 



 

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 


